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Gode ven ! Bryngel





Mange tak skal du have for brevet som jeg modtog for nogle dage siden. Endnu en til af mine jevnaldre og kamerater er vandret bort ser jeg, vor tid er uberegnelig. Du har ogsaa fået dig en dreng til ser jeg, jeg vil ønske dig tillykke og at dem maa faa være friske, saa vokser dem snart op saa dem kan blive til hjælp. Vor fader er ogsaa bra frisk, det  glæder mig at høre. Det var saa halft min mening at komme hjem til jul, for jeg solgte min farm i høst strakst efter træskingen, fik noksaa bra betalt ogsaa, men jeg fik ikke meget kontant. Jeg havde en hest og fire oxer og solgte alt for $ 3000.00 - tre tusen daler. Til næste aar, ja hvert aar skal jeg have halvdelen af avlingen i byen og syv og en tredjedel prosent rente. Mange gange har jeg studeret paa, hvad skal jeg gjøre, gaa hjem eller ikke. Jeg vil prøve at sende nogle daler hjem som afdrag paa min gamle gjæld. Den somkjøpte min farm maatte tage laan selv, saa jeg venter endnu på pengene, eller saa kunde du faaet dem til jul. Havde jeg faaet lidt mere kontant, havde jeg været hjemme til julen.





Amund Hauglund har ogsaa solgt sin farm, vi er isamen ret som det er og har megen moro. En dag vil han til gamlelandet og næste gang ved han ikke riktigt når han vil gaa. Nu for øieblikket har jeg ikke noget hjem, men jeg stopper snart her og snart der. Jeg er net som hjemme hvor jeg kommer. Mons Graue har jeg fået nogle breve ifra, han er i Chicago, liker sig vist bra, og gjør gode penger ; kanskje jeg kan træffe ham engang i vinter. Vi har riktigt mildt veir i Canada næsten ikke nogen snø endnu.





Den gruppen jeg sendte dig var efter den 15 juli omtrent som den 17 mai hjemme. Dem oxerne er mine, jeg sidder selv paa vognen og kjører, vi er to af os side om side, jeg fik 5 $ for jeg kjørte banden vi havde riktigt god tid, men lit koster penger naar man skal have moro her. Du tror ikke hvor jeg liker at komme hjem en trip, ikke saa at forstaa at jeg vantrives her men  moderlandet er haardt at glemme, og man skulde ikke glemme det. Om jeg vilde saa tror jeg her kunde være anledning at faa sig en gemalinde ogsaa, men jeg har ikke lyst at hænge mig op med nogen før jeg har været hjem. Gaar jeg ikke hjem først saa bliver det vel aldrig. Om gamle Anders lever endnu saa hils ham ifra mig. Tilslut er du, gamle far, din kone, Torbjørn, Nils Lemme (ja jeg kan ikke regne op flere for det bliver formange) venlig hilset ifra mig, og jeg ønsker eder alle en glædelig jul og et godt nytaar. Haaber snart at faa høre ifra dig igjen.
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